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Optional accessories - Optionales Zubehör - Accessoires en option - Optionele accessoires 
- Accessori opzionali - Valgfritt tilbehør - Valfria tillbehör - Ekstra tilbehør - Accesorios op-
cionales - Acessórios opcionais - Προαιρετικά εξαρτήματα - İsteğe bağlı aksesuarlar - Do-
datna oprema - Opcijski pribor - Doplnkové príslušenstvo - Volitelné příslušenství - Opcioná-
lis kiegészítők - Accesorii opţionale - Acessórios opcionais - Lisävarusteet - Opcjonalne 
akcesoria - Допълнителни принадлежности - Дополнительные принадлежности - Va-
likulised tarvikud - Papildu piederumi - Atskirai užsakomi priedai - オプショナルアクセサリー - 

107417190 Premium car kit

107417191 Convenience kit

107417192 Suction hose 2.5 m, 1 pcs.

107417193 Suction hose 4 m, 1 pcs.

107417194 Filter kit, 1 pcs.

107417195 Dust bag fl eece 22 l / 30 l, 4 pcs.

107417196 Dust bag fl eece 50 l, 4 pcs.

107417197 Floor nozzle D 36 W/D 1, 1 pcs.

O

الملحقات الاختیاریة
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Bäste Nilfi sk-kund
Gratulerar till köpet av din nya 
Nilfi sk-dammsugare. 

Läs igenom detta dokument 
innan du använder apparaten första gången och 
förvara det på en åtkomlig plats.

Användningsändamål och föreskriven 
användning

Dammsugaren är endast avsedd för privat användning, 
t.ex. i hemmet, hobbyverkstaden, vid rengöring av 
bilen – uppsugning av ofarligt damm och ej antändbara 
vätskor. 

Symboler som används för att markera 
instruktioner

VARNING
Fara som kan leda till allvarliga person- eller 
sakskador.

Viktiga varningar

VARNING

• Mekaniska, elektriska eller 
värmeskyddsenheter får 
inte modifi eras.

• Denna apparat kan an-
vändas av barn från 8 år 
och uppåt och av perso-
ner med reducerad fysisk, 
sensorisk eller mental för-
måga, eller med bristande 
erfarenhet och kunskap, 
om de hålls under uppsikt 
eller har fått instruktioner 
om hur apparaten an-
vänds på ett säkert sätt 
och känner till riskerna. 

• Barn bör hållas under upp-
sikt för att säkerställa att 
de inte leker med appara-
ten. 

• Rengöring och använ-
darunderhåll skall inte 
utföras av barn utan tillsyn 
av vuxen.

• Spola aldrig av dammsu-
garens överdel med vat-
ten. Personfara, kortslut-
ningsrisk.

• Använd aldrig dammsu-
garen utan fi lter eller om 
fi ltret är skadat.

•  Dammsugaren har en 
blåsfunktion. Blås inte ut 
luften i öppna utrymmen. 
Använd endast blåsfunk-
tionen med ren slang. 
Damm kan vara skadligt 
för hälsan.

Farliga material

VARNING

 Uppsugning av farliga 
material kan orsaka allvarliga 
personskador eller i värsta fall 
dödsolyckor.
Följande material får inte su-
gas upp med dammsugaren:

• hälsofarligt damm 
• hett material (t.ex. brin-

nande cigaretter, het aska 
etc.) 

• brandfarliga, explosiva, 
frätande vätskor (t.ex. 
bensin, lösningsmedel, 
syror, alkaliska lösningar, 
etc.)

• brandfarligt, explosivt 
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damm (t.ex. magnesium- 
eller aluminiumdamm etc.)

Elektrisk anslutning

VARNING

• Innan du använder damm-
sugaren ska du kontrollera 
att spänningen som anges 
på dammsugarens märk-
plåt överensstämmer med 
spänningen i elnätet. 

• Vi rekommenderar att 
dammsugaren ansluts via 
en jordfelsbrytare. 

• Dammsugaren får inte an-
vändas om nätkabel eller 
stickkontakt är behäftade 
med skador. Kontrollera 
regelbundet nätkabeln 
och stickkontakten efter 
skador. Om nätkabeln är 
skadad måste den bytas 
ut av Nilfi sk-service eller 
behörig elektriker innan 
maskinen tas i bruk, för att 
förhindra att fara uppstår.

• Hantera inte nätkabel eller 
stickkontakt med våta/fuk-
tiga händer.

• Håll i stickkontakten när 
maskinen kopplas bort 
från elnätet. Ta tag i stick-
kontakten, dra aldrig i nät-
kabeln. Stickkontakten ska 
alltid tas bort från väggut-
taget innan service eller 
reparation utförs på ma-

skin eller kabel.

Underhåll

Ta alltid bort stickkontakten från vägguttaget innan 
något underhåll utförs på maskinen.

Lämna in maskinen för återvinning

Förpackningen kan återvinnas. Lämna 
komponenterna till återvinning istället för 
att kasta dem i hushållssoporna. Du kan 
även lämna förpackningen direkt till din 
lokala Nilfi sk-återförsäljare för korrekt 

återvinning.

Enligt WEEE-direktiv 2012/19/EC om gamla elek-
triska och elektroniska produkter, måste uttjänta 
elektriska produkter inlämnas separat och återvinnas 
på ett miljövänligt sätt. Kontakta de lokala myndig-
heterna eller närmaste återförsäljare för ytterligare 
information.

Garanti

Nilfi sk lämnar två års garanti på dammsugare för 
hemmabruk. Om dammsugaren eller dess tillbehör 
lämnas in för reparation måste en kopia av kvittot 
visas upp.
Garantireparationer utförs under följande villkor:
• att felen kan anses bero på fel eller brister i ma-

terial eller utförande. (vanligt slitage och felaktig 
användning omfattas inte av garantin.)

• att riktlinjerna i denna bruksanvisning har följts 
noga.

• att inga reparationer eller försök till reparationer 
har utförts av andra än Nilfi sk-utbildade service-
tekniker.

• att endast originaltillbehör har använts.
• att produkten inte har skadats, t.ex. utsatts för 

slag, stötar eller frost.
• att dammsugaren inte har hyrts ut eller använts i 

något annat kommersiellt syfte.

Batterier, lampor och utnötta delar omfattas inte av 
garantin.
Om defekter uppstår under garantiperioden och Nil-
fi sk meddelas om detta, kommer Nilfi sk att efter eget 
gottfi nnande antingen reparera defekterna, ersätta 
enheten eller återbetala inköpsbeloppet vid retur av 
enheten. Öppnande av enhetens hölje gör garan-
tin ogiltig. Ytterligare anspråk under garantin kan 
inte göras. Kundens lagstadgade garantirättigheter 
påverkas inte. Garantianspråk gentemot tillverkaren 
skall riktas till tillverkaren. Lagstadgade garantirättig-
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heter påverkas inte i detta fall heller.

Uppsugning av vätska

Före uppsugning av vätskor ska dammpåsen alltid 
tas bort. Se till att maskinen är utrustad med fi lter 
avsett för uppsugning av vätska. Kontrollera att 
fl ottören fungerar som den ska. Vid skumbildning 
eller om vätska tränger ut ur maskinen ska arbetet 
omedelbart avslutas och smutsbehållaren tömmas.

Anslutning av elektriska apparater

Använd endast uttaget på dammsugaren för det 
ändamål som föreskrivs i bruksanvisningen. Innan 
apparat ansluts till apparatuttaget:
1. Stäng av dammsugaren.
2. Stäng av den apparat som ska anslutas. VAR-

NING! För de apparater som är anslutna till 
apparatuttaget ska respektive apparats bruksan-
visning och säkerhetsföreskrifterna i dessa följas. 
Dra alltid ut dammsugarsladden helt före använd-
ning.

Strömförbrukningen för den anslutna apparaten får 
aldrig överstiga värdet som anges på dammsuga-
rens typskylt. Maximal strömförbrukning: 1150 W.

Den driftspänning som fi nns angiven på typskylten 
måste överensstämma med nätspänningen.

Identifi ering av delarna (ref. bild 1 och 2, 
sidan 4)

A. Knapp för automatisk start/avstängning av anslu-
tet eldrivet tillbehör (auto på/av) *

B. Indikator för fi lterrengöring
C. Knapp för ”Push to Clean”-funktion *
D. Eluttag
E. Strömbrytare
F. Reglage för inställning av sugeff ekt *
G. Slanganslutning för dammsugning
H. Slanganslutning för blåsfunktion
I. Handtag (och förvaring av elkabel)
J. Snabbfäste (hona)
K. Förvaringsplats för rör, munstycken och tillbehör
L. Förvaringsplats för rör och tillbehör
M. Spännplatta för fi lter
N. Filter
O. Fäste för dammsugarpåse

* Varierar beroende på modell.

 Tekniska specifi kationer

Modell Multi 22 Multi 22 
Inox Multi 22 T Multi 22 T 

Inox Multi 30 T Multi 30 T 
Inox VSC

Multi 50 
Inox

Region/land EU, UK, 
ZA, 
AUS

EU, UK, 
ZA, 
AUS

UK AUS/NZ

EU, UK, 
FR/BE/PL/

CZ, ZA, 
AUS

EU, UK, 
FR/BE/PL/

CZ, ZA, 
AUS

EU, UK, 
ZA, AUS

Behållarens material PP INOX PP INOX PP INOX INOX
Nätspänning (V) 220 - 240 220 - 240 220 - 240 220 - 240 220 - 240 220 - 240 220 - 240
PNOM (W) 1130 1130 1130 1130 1260 1260 1260
Pmax (W) 1200 1200 1200 1200 1400 1400 1400
Max undertryck, kPa/
bar 20/200 20/200 20/200 20/200 21/210 21/210 21/210

Max sugeff ekt – ma-
skin, W 270 270 270 270 292 292 292

Ljudeff ektnivå 
(EN 60704-2-1), dB(A) 85 85 85 85 87 87 87

Behållarens storlek, L 22 22 22 22 30 30 50
Volym, netto torrt i 
påse, L 9 9 9 9 13 13 20

Volym, netto, vätska, L 14 14 14 14 20 20 36
Filterindikator ja ja ja ja ja ja ja
”Push to Clean” ja ja ja ja ja ja
Max uteff ekt 1150 W ja ja ja ja
Auto På/Av ja ja ja ja
Justerbart sugreglage ja
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Driftsanvisningar

Använda dammsugaren    

På/Av – position ”E”

Strömställarläge ”0-I”

Strömställar-
läge Funktion

I På
0 Av

Elverktyg Auto På/Av – position ”A” 

Strömställarläge ”0-I”

Strömställar-
läge Funktion

I På
0 Av

Maskinen har två olika driftlägen: uppsugning och 
blåsfunktion.
När maskinen används för dammsugning ska slang-
en vara ansluten till ”G”. När maskinen används med 
blåsfunktionen ska slangen vara ansluten till ”H”.
Strömbrytare ”E” används för att starta/stänga av 
maskinen.
När maskinen är i drift är lampan ”B” släckt. Lam-
pan ”B” lyser om det sugeff ekten faller på grund av 
smuts i fi ltret.

Rengöra fi ltret med hjälp av ”Push to Clean”*)

Om lampan ”B” tänds kan fi ltret vara igensatt.
1. Håll ena handen mot änden av slangen för att 

”stänga” röret. Tryck på ”Push to Clean”-knappen 
”C” under 2-3 sekunder så att maskinen rengör 
fi ltret. Vänta 3-5 sekunder och upprepa därefter 
steg 1, max 3 gånger.

2. Om indikatorn fortfarande lyser kan orsaken bero 
på att fi ltret är kraftigt nedsmutsat. Ibland räcker 
en lättare avsköljning. I annat fall ska fi ltret ersät-
tas med ett nytt fi lter.

Filterbyte (ref. bild 4, sida 4)

1. Öppna maskinen så att man kommer åt fi ltret.
2. Skruva loss spännplattan ”M” för att frigöra fi ltret.
3. Ta ut fi ltret och sätt i det nya.
4. Spänn fast spännplattan (vrid åt höger). Se till 

att gängorna på spännplattan är korrekt inriktade 
mot maskinens gängor. Spänn fast spännplattan 
ordentligt, så att fi ltrets packning sluter tätt mot 

I
0

maskinen. Dra inte åt spännplattan för hårt.
5. Sätt samman maskinen igen och se till att motor-

toppen placeras rätt på behållaren.

Byte av dammpåse

1. Öppna maskinen så att man kommer åt dammpå-
sen.

2. Ta ur den fulla dammpåsen.
3. Skjut försiktigt fast en ny dammpåse över det 

vinklade röret ”O” och placera dammpåsens fl äns i 
maskinens spår.

4. Sätt samman maskinen igen och se till att motor-
toppen placeras rätt på behållaren.

Använda maskinen för uppsugning av vätska

Förberedelser
1. Öppna maskinen så att man kommer åt dammpå-

sen.
2. Ta ur dammpåsen.
3. Sätt samman maskinen igen och se till att motor-

toppen placeras rätt på behållaren.

Tömma ut vätska
1. Se till att all vätska från slangen har sugits ner i 

behållaren, så att det inte rinner ut smutsigt vat-
ten.

2. Ta bort slangen från maskinen.
3. Öppna maskinen och se till att behållaren är fri.
4. Töm ut maskinen bakåt eller åt sidan, så att inte 

smutsvatten rinner ut genom slanganslutningen.
5. Sätt samman maskinen igen och se till att motor-

toppen placeras rätt på behållaren.

Förvaring

1. Se till att slangen är fri från damm eller smuts och 
att allt material sugits in i behållaren.

2. Ta ut stickkontakten från vägguttaget.
3. Kabeln kan förvaras hoprullad runt handtaget.
4. Placera rör och munstycken i förvaringsfacket för 

tillbehör ”K” eller i snabbfästet ”J”.
5. Linda slangen runt maskinen och använd slang-

kroken för att hålla fast slangen.

I
0
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 Försäkran om överensstämmelse 

Vi, 

Nilfi sk A/S
Kornmarksvej 1
DK-2605 Broendby
DANMARK

intygar härmed att

Produkt: Dammsugare för våt och torr användning
Beskrivning: 220-240V, 50/60 Hz, IP24
Typ: Multi II 22*, 30*, 50*

överensstämmer med följande standarder:

EN 60335-1:2012+A11:2014
EN 60335-2-2:2010+A11:2012+A1:2013
EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011
EN 55014-2:2015
EN 61000-3-2:2014
EN 61000-3-3:2013
EN 50581:2012 

I enlighet med bestämmelserna i:

2014/35/EU
2014/30/EU
2011/65/EC
2009/125/EC

Hadsund, 04-10-2017
  

Esben Graff 
VP Portfolio Management, Consumer
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Nilfi sk (Pty) Ltd 
Kimbult Offi  ce Park, 9 Zeiss Road
Laser Park, Honeydew 
Johannesburg
Tel.: (+27) 118014600
Website: www.nilfi sk.co.za
SOUTH KOREA
Nilfi sk Korea
3F Duksoo B/D, 317-15
Sungsoo-Dong 2Ga
Sungdong-Gu, Seoul 
Tel.: (+82) 2497 8636
Website: www.nilfi sk.co.kr
SPAIN
Nilfi sk S.A.U
Paseu del Rengle, 5 Planta. 9-10
08302 Mataró
Tel.: (34) 93 741 2400
Website: www.consumer.nilfi sk.es
SWEDEN
Nilfi sk AB
Taljegårdsgatan 4
431 53 Mölndal
Tel.: (+46) 31 706 73 00
Website: www.consumer.nilfi sk.se
SWITZERLAND
Nilfi sk AG
Ringstrasse 19
Kircheberg/Industri Stelz
9500 Wil
Tel.: (+41) 71 92 38 444
Website: www.consumer.nilfi sk.ch
TAIWAN
Nilfi sk Ltd
Taiwan Branch (H.K)
No. 5, Wan Fang Road
Taipei
Tel.: (+88) 6227 00 22 68
Website: www.nilfi sk.tw
THAILAND
Nilfi sk Co. Ltd.
89 Soi Chokechai-Ruammitr
Viphavadee-Rangsit Road
Ladyao, Jatuchak, Bangkok 10900
Tel.: (+66) 2275 5630
Website: www.nilfi sk.co.th
TURKEY
Nilfi sk A.S. 
Serifali Mh. Bayraktar Bulv. Sehit Sk. No:7  
Ümraniye, 34775 Istanbul 
Tel.: +90 216 466 94 94
Website: www.consumer.nilfi sk.com.tr
UNITED ARAB EMIRATES
Nilfi sk Middle East Branch
SAIF-Zone
P.O. Box 122298
Sharjah
Tel.: (+971) (0) 655-78813
Website: www.nilfi sk.com
UNITED KINGDOM
Nilfi sk Ltd.
Nilfi sk House, Bowerbank Way
Gilwilly Industrial Estate, Penrith
Cumbria CA11 9BQ
Tel: (+44) (0) 1768 868995
Website: www.consumer.nilfi sk.co.uk
UNITED STATES
Nilfi sk Inc.
14600 21st Avenue North
Plymouth, MN-55447
Tel.: (+1) 800-989-2235
Website: www.nilfi sk.com
VIETNAM
Nilfi sk Vietnam
No. 51 Doc Ngu Str.
P. Vinh Phúc, Q.Ba Dinh
Hanoi
Tel.: (+84) 761 5642
Website: www.nilfi sk.com
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